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Wichtige Hinweise / Important information

Bestimmungsgemaéfe Verwendung

Die Montageanleitung ist Bestandteil der Duravit Bade-
wanne und muss vor der Montage sorgfaltig gelesen
werden.

Zielgruppe und Qualifikation

Die Badewanne darf nur durch ausgebildete
Sanitdrinstallateure montiert werden.

Erklarung der Symbole

Verweis auf Montagehinweis in diesem Kapitel

Aufforderung zum Sichten (z. B. auf Kratzer)

o
o
=
o
o
o

::@QH

Angabe der Zeitdauer (z. B. 10 Minuten)

Aufforderung zum Priifen auf Dichtigkeit

x| X

Schlauch nicht abknicken

> Handlung erforderlich

Sicherheitshinweise

Produkt- und/oder Sachschdden

Der Verstof3 gegen ortliche sowie landerspezifische

Vorschriften und Normen kann Schaden am Produkt und/

oder Sachschdden verursachen.

> Installationsvorschriften ortlicher Versorgungs-
unternehmen sowie landerspezifische Normen
uneingeschrankt einhalten.

Montagehinweise

Vor der Montage Vorinstallationsdatenblatter beachten.
Diese stehen im Internet unter www.pro.duravit.com zum
Download bereit.

Wanne horizontal ausrichten

> Alle FiiBe mit Bodenkontakt einstellen, um
mdgliche Undichtigkeit an der Tiir vorzubeugen.

E Wanne vor Schmutz schiitzen
> Karton in die Wanne legen.

Essigsdurefreies Silikon verwenden
> Silikon auf Alkoxybasis verwenden.
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Intended use

The mounting instructions come as part of the Duravit
Bathtub and must be read carefully prior to installation.

Target readership and qualifications

The bathtub must only be installed by trained plumbing
engineers.

Explanation of the symbols

ail

Link to the mounting instructions in this section

Inspection (e.g. for scratches)

3| ©
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o
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Indication of the length of time (e.g. 10 minutes)

Inspect to check for leaks and leak-tightness

x| X

Do not kink hose

> Action required

Safety instructions

Product and/or property damage

The breach of local and country-specific regulations

and standards can cause damage to the product and/or

property damage.

> Observe the local installation regulations and any
country-specific standards at all times.

Mounting instructions

Please read pre-installation information sheets prior to
the installation. These are available to download on the
Internet at www.pro.duravit.com.

Align the tray horizontally

> Adjust all feet with floor contact to prevent
potential poor seal at the door.

B Pprotect bath from dirt
> Place cardboard in the bath.

Using silicone without acetic acid
> Use alkoxy-based silicone.
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Remarques importantes / Belangrijke aanwijzingen

Utilisation conforme Beoogd gebruik

La notice de montage fait partie de la baignoire Duravit De montagehandleiding is een onderdeel van het Duravit
et doit étre lue attentivement avant le montage. bad en moet v66r de montage zorgvuldig worden gelezen.
Groupe cible et qualification Doelgroep en kwalificatie

La baignoire doit uniquement étre montée par des Het bad mag uitsluitend door een erkend installatiebedrijf
installateurs sanitaires formés a cet effet. worden gemonteerd.

Explication des symboles Uitleg van de symbolen

Verwijzing naar montage-instructies in dit

Voir la consigne de montage dans ce chapitre hoofdstuk

Invitation a vérifier (p. ex. les rayures) Visuele controle vereist (bijv. naar krassen)

::@QH
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Indication de la durée (par ex. 10 minutes) Indicatie van de tijdsduur (bijv. 10 minuten)

Invitation a vérifier ['étanchéité Er moet op dichtheid worden gecontroleerd

x| X
x| X

Ne pas couder le flexible Slang niet knikken

> Intervention nécessaire > Handeling vereist

Instructions de sécurité Veiligheidsvoorschriften

Dommages du produit et/ou des biens Schade aan het product en/of materiéle schade

La violation des prescriptions et normes locales et Een overtreding van lokale evenals de voor het

nationales peut entrainer des dommages sur le produit betreffende land geldende voorschriften en normen kan

et/ou les biens. tot schade aan het product en/of materiéle schade leiden.

> Les prescriptions d'installation des entreprises de > Neem de installatievoorschriften van de lokale
fournitures locales et les normes nationales doivent nutsbedrijven alsmede de voor het betreffende land
impérativement étre appliquées. geldende normen volledig in acht.

Consignes de montage Montage-instructies

Avant le montage, lire les notices techniques de Let voor de montage op de gegevensbladen van de

préinstallation. Celles-ci peuvent étre téléchargées sur voorinstallatie. Deze zijn te vinden op

Internet via le site www.pro.duravit.com. www.pro.duravit.com, waar zij kunnen worden

gedownload.

Aligner |a baignoire horizontalement
> Ajuster tous les pieds avec un contact au sol afin Bad horizontaal in de juiste stand brengen

d’empécher toute fuite au niveau de la porte. > Stel alle voetjes met vloercontact in om mogelijke
lekkages aan de deur te voorkomen.

32| Protéger le receveur contre les impuretés
> Placer un carton dans le receveur. B Bad tegen vuil beschermen

> Leg karton in het bad.

Utiliser du silicone exempt d'acide acétique
> Utiliser du silicone a base d'alkoxy. Azijnzuur-vrij silicone gebruiken

> Gebruik silicone op alkoxybasis.
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(]
[+}]
=
o
Q)
(C
-

ail
2

SODURAVIT

Informacion importante / Indicazioni importanti

Uso previsto

Las instrucciones de montaje forman parte de la bafiera
Duravit y se deben leer detenidamente antes de llevar a
cabo el montaje.

Instaladores y cualificacion

La bafera Gnicamente podran montarla instaladores
sanitarios cualificados.

Explicacion de los simbolos

Se refiere a una indicacion de montaje en este
capitulo

Fijese que no haya, por ejemplo, rasgufios

o
o
iy
o
o
o

Tiempo necesario (por ejemplo, 10 minutos)

Compruébese la estanqueidad

x| X

No doble el tubo flexible

> Se requiere una operacion

Advertencias de sequridad

Daiios materiales o en el producto

El incumplimiento de las normas y normativas locales y

especificas del pais puede provocar dafios materiales y/o

en el producto.

> Deberan cumplirse sin restricciones las normativas de
instalacion de las empresas de suministro locales y las
normas especificas de cada pais.

Indicaciones de montaje

Antes de llevar a cabo el montaje, hay que tener en
cuenta las fichas de preinstalacion. Pueden descargarse
en www.pro.duravit.com.

m Alinear la baiiera horizontalmente

> Ajustar todos los pies en contacto con el suelo para
evitar posibles inestanqueidades en |a puerta.

32| Proteger la baiera frente a suciedad
> Colocar el cartdn en la bafiera.

Utilizar silicona libre de acido acético
> Utilizar silicona sobre base de alcoxi.
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Uso conforme

Le istruzioni di montaggio sono parte integrante della
vasca Duravit e devono essere lette con attenzione prima
del montaggio.

Destinatari e competenza

La vasca da bagno deve essere installata esclusivamente
da tecnici specializzati e qualificati.

Spiegazione dei simboli

Fa riferimento alle indicazioni per l'installazione
presenti in questo capitolo

Richiesta di ispezione visiva (es. per cercare
graffi)

::@O@

o
o
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o
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o

Indicazione della durata (es. 10 minuti)

Richiesta di verifica della tenuta stagna

x| X

Non piegare il tubo flessibile

v

Operazione richiesta

Indicazioni di sicurezza

Danni al prodotto e/o danni materiali

La violazione di disposizioni e normative locali e nazionali

puo causare danni al prodotto e/o danni materiali.

> Per l'installazione € necessario rispettare sempre
rigorosamente le normative specifiche degli enti di
approvvigionamento locali e le norme nazionali.

Indicazioni per l'installazione

Prima di esequire il montaggio osservare le schede
tecniche di preinstallazione. Tali schede sono scaricabili
dal sito Internet www.duravit.com.

Allineamento orizzontale della vasca

> Regolare tutti i piedi a contatto con il pavimento
per prevenire la possibilita di mancanza di tenuta
alla porta.

32| Protezione della vasca dalla sporcizia
> Mettere un cartone nella vasca.

Utilizzo di silicone privo di acido acetico
> Utilizzare silicone alcossilico.
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Indicacdes importantes / Vigtige henvisninger

Utilizacao conforme as disposicoes

As instrucdes de montagem sao parte integrante da
banheira Duravit e devem ser lidas com atencao antes da
montagem.

Grupo-alvo e qualificacao

A banheira s6 deve ser montada por instaladores

sanitarios qualificados.

Explicacao dos simbolos

Referéncia a instrucdes de montagem neste
capitulo

Solicitagdo para examinar (p.ex. quanto a
arranhdes)

o
o
iy
o
o
o

::@QH

Indicacao da duragao (por ex. 10 minutos)

Solicitacao para verificar a estanqueidade

x| X

Nao dobrar a mangueira

> Acao requerida

Indicacdes de seguranca

Danos ao produto e/ou danos materiais

A violacao de regulamentos e de normas locais ou

especificos do pais, pode levar a danos ao produto e/ou a

danos materiais.

> Devem ser respeitadas, irrestritamente, todas as
directivas de instalacao dos servicos publicos locais,
assim como as normas especificas do pais.

Instrucdes de montagem

Antes da montagem devem ser observadas as fichas de
dados para pré-instalagdo. Estas encontram-se para
download na internet em www.duravit.com.

m Alinhamento horizontal da banheira

> Ajustar todos os pés, de modo que tenham contacto
com o chao, para evitar possiveis fugas na porta.

32| Proteger a banheira contra sujidade
> Colocar papelao na banheira.

Utilizar silicone livre de acido acético
> Utilizar silicone a base de alcoxi.

Tiltenkte brugsomrader

Monteringsvejledningen er en del af Duravit-badekarret
09 skal laeses omhyggeligt, inden monteringen foretages.

Malgruppe og kvalifikationer

Badekarret ma kun monteres af uddannede
saniterinstallatgrer.

Signaturforklaring

ED Henvisning til monteringsanvisning i dette
kapitel

Opfordring til visuel kontrol (f.eks. for ridser)

3| ©

o
o
iy
o
o
o

Angivelse af varighed (f.eks. 10 minutter)

Opfordring til at kontrollere for teethed

x| X

Slangen ma ikke bukkes sammen

> Der kreeves en handling

Sikkerhedsforskrifter

Produkt- og/eller tingskade

Overtraedelse af lokale samt landespecifikke forskrifter

og standarder kan forarsage skade pa produktet og/eller

tingskade.

> Overhold ubetinget de lokale installationsforskrifter og
landespecifikke standarder.

Monteringsanvisninger

Fg\g forinstallationsdatabladene, fér montering finder
sted. Disse kan hentes fra internettet pa
www.pro.duravit.com.

Placer karret, sd det er helt vandret

> Indstil alle benene, sa de har kontakt med
underlaget, for at forebygge eventuelle utetheder
ved dgren.

32| Beskyt badekarret mod snavs
> Laeg karton i badekarret.

Anvendelse af eddikesyrefri silikone
> Anvend alkoxy-silikone.
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Tarked ohje / Viktig informasjon

SODURAVIT

Maardystenmukainen kaytto

Asennusohje on osa Duravit-kylpyammetta ja se on
luettava huolellisesti ennen asennusta.

Kohderyhmat ja patevyysvaatimukset

Kylpyammeen saa asentaa vain koulutettu LVI-asentaja.

Symbolien selitykset

Viite tassa luvussa olevaan asennusohjeeseen

Kehotus silmamaaraiseen tarkastukseen (esim.
naarmut)

Ilmoittaa tarvittavan ajankdyton (esim. 10
minuuttia)

o
o
=
o
o
o

::@QH

Kehottaa tarkistamaan tiiviyden

x| X

Al taita letkua

> Toiminta tarpeen

Turvallisuusohjeita

Tuotevauriot ja aineelliset vahingot

Paikallisten ja maakohtaisten maardysten ja normien

vastainen toiminta saattaa vahingoittaa tuotetta ja/tai

aiheuttaa aineellisia vahinkoja.

> Noudata paikallisen sahko- ja vesilaitoksen
asennusmaarayksia sekd maakohtaisia normeja
rajoituksetta.

Asennusohjeet
Huomioi asennustietolehdet ennen asennusta. Ne voidaan

ladata Internetissa osoitteesta www.pro.duravit.com.

Ammeen kohdistaminen vaakasuunnassa

> Sdada kaikki jalat lattiakosketukselle, jotta
mahdollinen oven vuotaminen ehkaistaisiin ennalta.

32] Suojaa ammetta lialta
> Aseta pahvi ammeeseen

Kéyta etikkahapotonta silikonia
> Kayta alkoksipohjaista silikonia.
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Formalsbestemt bruk

Monteringsanvisningen er en del av Duravit-badekaret og
ma leses grundig fgr montering.

Malgruppe og kvalifisering

Badekaret skal kun monteres av utdannede VVS-
montgrer.

Forklaring av symbolene

Henvisning til monteringstips i dette kapitlet

Oppfordring til visuell inspeksjon (f.eks. med
tanke pa riper)

::@O@

o
o
iy
o
o
o

Angivelse av varighet (f.eks. 10 minutter)

Oppfordring til kontroll av tetthet

x| X

Ikke bgy slangen

> Handling er pakrevd

Sikkerhetshenvisninger

Produktskader og/eller materielle skader

Brudd pa lokale samt landsspesifikke forskrifter og

normer kan forarsake skader pa produktet og/eller

materielle skader.

> Installasjonsforskrifter fra lokale leverandgrer og
nasjonale standarder skal alltid overholdes.

Monteringstips

Fgr montering, fglg forinstallasjons-databladene. Disse
kan du laste ned pa Internett pd www.duravit.com.

Installer karet horisontalt

> Installer alle ben i kontakt med bakken for 3
unnga eventuell lekkasje ved dgren.

32| Beskytte karet mot smuss
> Legg papp i karet.

Bruk eddiksyrefri silikon
> Bruk silikon basert pa alkoksy.
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Viktig information / Olulised néuanded

Avsedd anvdndning

Monteringsanvisningen utgdr en del av Duravit badkaret
och maste alltid ldsas igenom noga fére monteringen.

Malgrupp och behdrighet

Badkaret far bara monteras av utbildade VVS-
installatorer.

Symbolfdorklaring

Hanvisning till monteringsanvisning i det har
kapitlet

Uppmaning till besiktning (t.ex. om det finns
repor)

o
o
=
o
o
o

::@QH

Uppgift om tidslangd (t.ex. 10 minuter)

Uppmaning till tathetskontroll

x| X

Kndck inte slangen

> En handling krdvs

Sdkerhetsanvisningar

Produkt- och/eller sakskador

Overtradelse av lokala samt nationella féreskrifter

och normer kan orsaka skador pa produkten och/eller

sakskador.

> Folj ovillkorligen gallande normer och lokala
installationsforeskrifter.

Monteringsanvisningar

Las noga igenom databladen om forinstallation fore
montering. Ga in pd www.pro.duravit.com fér att adda
ner dem.

Rikta karet horisontellt

> Stdllin alla fotterna sa att de har golvkontakt for
att undvika eventuella otdtheter vid dorren.

32| Skydda karet mot smuts
> Lagg kartong i karet.

Anvanda attiksyrafri silikon
> Anvand alkoxybaserad silikon.

Sihtotstarbekohane kasutamine

Kaesolev paigaldusjuhend kuulub Duraviti vanni juurde ja
tuleb enne paigaldamist hoolikalt l&bi lugeda.

Sihtrithm ja kvalifikatsioon

Vanni tohivad paigaldada iiksnes valjadppinud
sanitaarseadmete paigaldajad.

Siimbolite tahendused

Viide selles peatiikis olevale paigaldusjuhisele

Visuaalse kontrolli ndue (nt kriimustuste suhtes)

::@O@

o
o
=
o
o
o

Ajalise kestuse andmed (nt 10 minutit)

Lekkekindluse kontrolli ndue

x| X

Voolikut ei tohi dra painutada

> Noutav tegevus

Ohutusjuhised

Toote kahjustused ja/v6i materiaalsed kahjud

Kohalike ja ka riiklike eeskirjade ning standardite

eiramine voib pdhjustada toote kahjustusi ja/voi

materiaalseid kahjusid.

> Jargige kohalike tarneettevotete paigalduseeskirju ja
ka riiklikke standardeid.

Paigaldusjuhised

Lugege enne paigaldamist &bi eelpaigaldiste
andmelehed. Need saate alla laadida veebilehelt
www.pro.duravit.com.

Vanni paigutamine horisontaalselt

> Ukse juures voimalike lekete valtimiseks tuleb
kdik tugijalad paigutada nii, et need oleks
porandaga uhenduses.

E Kaitske vanni maardumise eest.
> Asetage karp vanni.

Kasutage aadikhappevaba silikooni
> Kasutage alkoksupdhist silikooni.
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Wazne informacje / Ba)xHble 3aMeyaHus

Zastosowanie zgodnie z przeznaczeniem

Niniejsza instrukcja montazu jest dostarczana z wanna
firmy Duravit. Przed rozpoczeciem montazu nalezy
doktadnie zapoznac sie z jej trescia.

Grupa docelowa i kwalifikacje

Wanne moga montowac tylko odpowiednio przygotowani

instalatorzy sanitarni.

Objasnienie symboli

Odsytacz do wskazéwek montazowych
zawartych w tym rozdziale

<@>| Konieczna kontrola wzrokowa (np. pod katem
zarysowan)
00:10:00

Okreslenie czasu (np. 10 minut)

Zalecane sprawdzenie szczelnosci

Nie zginac weza

> Konieczna czynnosc¢ obstugowa

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Uszkodzenia produktu i szkody rzeczowe

Naruszenie miejscowych oraz krajowych przepiséw

i norm moze prowadzic¢ do uszkodzenia produktu oraz

szkdd rzeczowych.

> Instalacja musi by¢ zgodna z wymogami lokalnych
dostawcéw mediéw oraz standardami obowigzujgcymi
w danym kraju.

Wskazowki montazowe

Przed montazem zapoznac sie ze specyfikacjami
instalacyjnymi. Sg one dostepne do pobrania w Internecie
na stronie www.pro.duravit.com.

Poziomowanie wanny
> Wszystkie nézki musza dotykac podtogi, aby
zapobiec ewentualnej nieszczelnosci drzwiczek.

E Ochrona wanny przed zabrudzeniem
> Wytozy¢ wanne kartonem.

Stosowanie silikonu niezawierajgcego kwasu octowego
> Stosowac silikon alkoksylowy.
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Mcnonb3oBaHue Mo Ha3HAYEHUIKO

JlaHHaa MHCTPYKLUMA N0 MOHTaXy npunaraeTtcs K
BaHHe npou3soanTensa Duravit, u nepep ycTaHOBKON ee
HeobxoAMMO BHMMATESIbHO MPOYUTaT.

LleneBas rpynna u kBanucgukaums

MOHTaX BaHHOM MOXeT bObITb NPOM3BELAEH TOMbKO
KBanMMULUMPOBAHHBIM CAaHTEXHUKOM.

MoAcHeHUs K cMMBON1aM

ED [laHHas rnaBa cCbiflaeTcs Ha UHCTPYKLMUIO MO
MOHTaXy

TpebyeTcs ocMoTp (Hanpumep, Ha Hanuuue
LapanwuH)

NHanMKauus anutenbHocTu (Hanpumep, 10

00:10:00 MMHyT)

X
X

TpebyeTcs NpoBEpPUTb FEPMETUYHOCTb

He crmubaTtb wnaHr

Heobxoanmoe gencteue

v

YKa3aHuA no TeXxHMKe 6e30nacHoCcTH

MoBpeXxxaeHus uspenus n/unm uMyLecTea

HapyweHne MECTHbIX M 06LLeHaUNOHaNbHbIX HOPM

U NpeanucaHunii MoXeT NPUBECTU K NMOBPEXAEHUAM

U3eNns UM HAaHECTU UMYLLIECTBEHHbIN yLlepb.

> CnenyeT 6e30roBopoYHO CobM0AaTb YKa3aHMs Mo
MOHTa)Yy MeCTHbIX KOMMYHaJIbHbIX OpraHu3aLuii,
a TaKXXe HOpMbl U MpaBua, NPUMEHSAEMbIE B
KOHKPETHOM CTpaHe.

YKa3zaHuUfl N0 MOHTaXy

Mepen HayanoM YCTAHOBKU U3YyUYnUTe pekoOMeHaLmnm
[0 BbIMOJIHEHWUA MOHTaXHbIX paboT. OHM AOCTYNHbI ANA
CKayMBaHMA Ha canTe www.pro.duravit.com.

YcTaHOBUTb BaHHY FOPU3OHTAJIbHO

> OTperynvMpoBaTb BCE HOXKM C NpuieraHnem
K ONOPHOW NOBEPXHOCTK, YT0bObI n3bexatb
HerepMeTUUYHOCTU Y ABEPMU.

B sawvwars BaHHY OT 3arps3HeHu
> MONOXWUTb KapTOH B BaHHY.

Ucnonb3oBaHUe CUIMKOHaA be3 coaepaHus
YKCYCHOM KMCAOTbI

> CWNMKOH Ha OCHOBE OKCManKuia.
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Diilezité pokyny / DoleZité upozornenia

Pouziti v souladu se stanovenim vyrobce

Montazni navod je soucasti dodavky vany Duravit, pred
montazi je nutné jeho peclivé precteni.

Cilova skupina a pozadovana kvalifikace

Vanu smi montovat jen kvalifikovani instalatéfi sanitarni
techniky.

Vysvétleni symbolii

E Odkaz na pokyn k montazi v této kapitole

Pozadavek vizualni kontroly (napf. na
poskrabani)

Udaje o dobé& trvani (napf. 10 minut)

Pozadavek kontroly tésnosti

% Hadice nesmi byt zalomena

> Potirebna c¢innost

Bezpecénostni upozornéni

Poskozeni vyrobku a/nebo $kody na majetku

Poruseni predpist a norem platnych v prislusné zemi

mUZe mit za nasledek poskozeni vyrobku a/nebo $kody na

majetku.

> V plném rozsahu dodrZujte instalacni predpisy
mistnich zasobovacich podnikl a specifické normy
platné v prislusné zemi.

Pokyny k montazi

PFed montazZi je nutna znalost predinstalacnich listd
technickych Gdajd. Tyto listy jsou ke staZeni na internetu,
na www.pro.duravit.com.

Horizontalni vyrovnani vany
> Nastavte vSechny nohy, aby mély kontakt s

podlahou a zabranilo se mozné netésnosti u dveri.

Bl ochrana vany pred necistotou
> PoloZte do vany karton.

Pouziti silikonu bez kyseliny octové
> PouZiti silikonu na bazi alkoxy.

Pouzivanie podla urcenia

Navod na montaz je sicastou vane Duravit a je potrebné,
aby ste si ho pred montazou dékladne precitali.

Cielova skupina a poZzadovana kvalifikacia

Vafiu mézu montovat iba vySkoleni inStalatéri sanitarnych
zariadeni.

Vysvetlenie symbolov

E Odkaz na montazny pokyn v tejto kapitole

Vyzva na vizualnu kontrolu (napr. Skrabancov)

Udaj o dobe trvania (napr. 10 mindt)

Vyzva na kontrolu tesnosti

% Hadicu neprelamujte

> Potrebna manipulacia

Bezpecnostné pokyny

Skody na vyrobkoch a/alebo vecné $kody

PoruSenie miestnych a narodnych predpisov a noriem

moZe sposobit Skody na vyrobku a/alebo vecné Skody.

> Bez vynimky reSpektujte inStalacné predpisy
miestnych dodavatelov energii, ako aj normy Specifické
pre danu krajinu.

Montazne pokyny

Pred montazou si precitajte technickeé listy
predinStalacie. Su dostupné na stiahnutie na internetovej
stranke www.pro.duravit.com.

Vodorovné vyrovnanie vane

> VSetky noZicky nastavte na kontakt s podlahou,
aby ste predisli moZnym netesnostiam na
dverach.

B vaiiu chraiite pred necistotami
> Do vane vloZte karton.

Pouzitie silikénu bez obsahu kyseliny octovej
> Pouzite silikdn na alkoxylovej baze.
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Fontos tudnivaldk / VaZzne napomene

Rendeltetésszerii hasznalat

A szerelési utmutatd a Duravit flirdékad részét

képezi, ezért a szerelés megkezdése elétt gondosan
tanulmanyozza at annak tartalmat.

Célcsoport és végzettség

A fiird6kadat csak megfeleld szakképzettségl vizvezeték-

szereld szerelheti be.

A szimbélumok magyarazata

Utalas a szerelési utmutatora ebben a
fejezetben

<@>| Figyelemfelhivas szemrevételezésre (pl.
karcolasok)
00:10:00

Az id6tartamra vonatkozé adat (pl. 10 perc)

Figyelemfelhivas a tomitettség ellendrzésére

Ne torje meg a tomlét

> Cselekvés sziikséges

Biztonsagi tudnivalék

A termék megrongalédasa és/vagy egyéb anyagi karok
A helyi, valamint az orszagban hatalyos eldirasok és
szabvanyok megsértése a termék karosodasahoz
vezethet, és/vagy anyagi karokat okozhat.
> Telepitésnél mindig teljes mértékben tartsa be
a vizvezetékekre és csatornakra vonatkozo helyi
szerelési eldirasokat és az adott orszagban érvényes
szabvanyokat.

Szerelési utmutato

A szerelés eldtt vegye figyelembe a szerelést el6készitd
adatlapokat. Ezeket letoltheti az internetrdl, a
www.pro.duravit.com weboldalrél.

A kad vizszintes kialakitasa

> Hogy megel6zze az ajténal a tomitetlenséget,
minden labat ugy allitson be, hogy azok
érintkezzenek a talajjal.

B A kad védetme szennyezddések ellen
> Fektessen egy kartont a kadba.

Ecetsavmentes szilikon hasznalata
> Hasznaljon alkoxibazisu szilikont.

12 BA_M_Shower + Bath/17.01.2

Propisna uporaba

Upute za montaZu sastavni su dio kada Duravit i treba ih
paz\jivo procitati prije montaze.

Ciljna skupina i kvalifikacije
Kadu smiju montirati iskljucivo Skolovani vodoinstalateri.

Objasnjenje simbola

dil

Uputnica na napomenu za montaZu u ovom

poglavlju
@

Zahtjev za pregledom (npr. ogrebotine)
S

Trajanje (npr. 10 minuta)

Zahtjev za provjerom zabrtvljenosti

Ne savijati crijevo

> Potrebna radnja

Savjeti za sigurnost

Steta na proizvodu i/ili materijalna Steta

KrSenje mjesnih propisa i regionalnih normi moze dovesti

do Stete na proizvodu

i/ili materijalne Stete.

> Obavezno se pridrZavajte svih instalacijskih propisa
mjesnih vodoprivrednih poduzeca kao i regionalnih
normi.

Napomene za montazu

Prije montaze obratite pozornost na podatkovne listove
za prethodno postavljanje. Oni su dostupni na web
stranici www.pro.duravit.com.

Kadu namjestite vodoravno

> Sve noge namjestite da dodiruju pod da bi se
izbjegla moguca propusnost vrata.

32] Zastititi kadu od prljavstine
> U kadu stavite karton.

Upotrijebite silikon bez octene kiseline
> Upotrijebite silikon na bazi alkoksida.
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Indicatii importante / Pomembni napotki

Utilizare conform destinatiei

Aceste instructiuni de montaj sunt parte componenta
a cazilor Duravit si trebuie citite cu atentie Tnainte de
montaj.

Grupul-tinta si calificarea

Montarea cazii le este permisa numai instalatorilor
pentru instalatii sanitare calificati.

Explicatia simbolurilor

Trimitere la indicatia de montaj din acest capitol

Impunerea examinarii (de ex. pe zgarieturi)

Specificatie privind durata (de ex. 10 minute)

Impunerea verificarii etanseitatii

Nu rasuciti furtunul

> Actiune necesara

Indicatii privind siguranta

Deteriorari ale produsului si/sau daune materiale

Incélcarea prevederilor si normelor locale sau specifice

tarii poate cauza deteriorari ale produsului si/sau daune

materiale.

> Respectati toate prescriptiile de instalare ale
companiilor locale de utilitati, precum si standardele
specifice tarii.

Indicatii de montaj

Tnainte de montaj, cititi fisele tehnice de preinstalare.
Acestea pot fi descarcate pe Internet de la adresa
www.pro.duravit.com.

Alinierea orizontala a cazii

> Reglati toate picioarele cu contact la sol pentru a
preveni o posibila neetanseitate la usa.

32] Protejarea cazii de murdarie
> Puneti carton Tn cada.

Utilizati silicon fara acid acetic
> Utilizati silicon pe baza alcoxica.

Predvidena uporaba

Navodila za montazo so sestavni del kopalne kadi
Duravit. Pred montaZzo jih morate skrbno prebrati.

Ciljna skupina in kvalifikacije

Kopalno kad smejo namestiti samo strokovno
usposobljeni vodovodni inStalater;ji.

Razlaga simbolov

Glejte napotke za montazo v tem poglavju

Potreben je vizualni pregled (npr. glede prask)

::@O@
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Podatek o ¢asu trajanja (npr. 10 minut)

Preveriti je treba tesnost

x| X

Prepovedano prepogibanje gibljive cevi

> Potreben je poseg uporabnika

Varnostna opozorila

Poskodbe na izdelku in/ali materialna $koda

Ravnanje v nasprotju z lokalnimi ali drzavnimi predpisi

in standardi lahko povzroci poskodbe na izdelku in/ali

materialno Skodo.

> V celoti upoStevajte predpise javnih storitvenih
podjetjih glede inStalacij in nacionalne standarde.

Napotki za montazo

Pred montazo si oglejte tehnicne liste za predhodno
namestitev. Prenesete jih lahko s spletnega mesta
www.pro.duravit.com.

Vodoravna izravnava kadi

> Vse noge nastavite tako, da so v stiku s tlemi. S tem
boste preprecili morebitno netesnost pri vratih.

32] Zascita kadi pred umazanijo
> V kad poloZite karton.

Uporaba silikona brez ocetne kisline
> Uporabite silikon na osnovi alkoksija.
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Ba)xHU yKasaHua / Svarigi noradijumi

M3non3BaHe No npeaHasHayeHue

PbHKOBOACTBOTO 32 MOHTAX € HeesiMMa YyacT OT BaHaTa
3a baHs Duravit n Tpabsa Aa ce npoyeTe BHUMATESIHO
npean MoHTaxa.

Llenesa rpyna u Ksaaudukaums

BaHaTa 3a baHa TpsibBa oa ce MOHTMpPA CaMo OT obyueH
MOHTaXHWK 33 CaHMTapHO obopynBaHe.

ObfACHeHue Ha CUMBOJIUTE

lMpenpaTka KbM MOHTaXHU YKa3aHUA B Ta3u
rnasa

MpukaHBaHe 3a ornepg (Hanp. 3a }J,paCKOTMHM)

MokasaHue 3a NPOABL/HKMTENHOCT (Hanp. 10
MUHYTK)

::@Q@
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M3nckBa ce npoBepka 3a HENnpPonycknueocCT

x| X

He nperbBaiiTe Mapkyya

> HeobxoanMmu ca gencrTeus

YKa3aHus 3a 6esonacHocT

MoBpenu Ha NpoAyKTa u/Mau Apyru MaTepuasHu WeTH

Hecna3BaHeTO HAa MECTHUTE, KAaKTO M HA CNeunpuIHuTe

3a CbOTBETHaTa AbpXaBa HapeAbu 1 cTaHAapTK

MOXe [la MPUYMHU NOBPESM HA NPOAYKTa U/UNK Apyru

MaTepuasHu LWeTw.

> CnasBaiTe be3 orpaHMYeHUs MOHTAXHUTE NpeAnucaHus
Ha MecTHUTe hMpMU 3a eHeprocHabasBaHe, KakTo 1
creundmryYHMTE 3a CTpaHaTa CTaHAapTy.

YKa3aHu1A 3a MOHTaX

Mpenay MOHTaXa ce KOHCYNTUpPanTe C TeXHMYeckaTa
LOKYMeHTauus 3a npejBapuTeneH MOHTax. MoxeTe aa
f cBanuTe OT canTa www.pro.duravit.com.

Xopu3oHTasIHO U3paBHABaHe Ha BaHaTa

> PerynupaiTe BCUYKM KpayeTa A0 KOHTAKT C
nofa, 3a Aa n3berHeTe Bb3MOXHa NUNca Ha
NABTHOCT N0 BpaTaTa.

m Ma3eTe BaHaTa OT 3aMbpCcABaHUA
> [locTaBeTe KapTOHW BbB BaHaTa.

M3nonspaHe Ha HeCbAbpPXKaLl, OLleTHa KUCesIMHa
CUJIUKOH

> M3nonsBanTe CUAMKOH Ha 6ba3aTa Ha aNKOKCW.

14 BA_M_Shower + Bath/17.01.2

Paredzétais lietojums

ST montazas instrukcija ir Duravit vannas sastavdala, un
pirms montazas ta ir rapigi jaizlasa.

Mérkauditorija un kvalifikacija

Vannas montazu drikst veikt tikai apmactti
sanitartehnikas uzstaditaji.

Simbolu skaidrojums

Norade uz montazas noradijumu $aja nodala

Aicinajums veikt vizualu parbaudi (pieméram,
skrapg&jumi)

::@O@
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Laika norade (piem., 10 minates)

Aicinajums veikt hermétiskuma parbaudi

x| X

Nesalocit Slateni

> NepiecieSama riciba

Drosibas noradijumi

Produkta bojajumi un/vai materialie zaudé&jumi

Parkapjot viet&jos un valsts specifiskos noteikumus

un standartus, var rasties produkta bojajumi un/vai

materialie zaud€jumi.

> )aievéro visi vietéjo apgades uznémumu uzstadisanas
noteikumi un attiecigie valsts standarti.

Montazas noradijumi

Pirms montazas ievérojiet pirminstalésanas datu lapas.
Tas ir pieejamas lejupieladei timekla vietné
www.pro.duravit.com.

Vannas izlimeno3ana horizontali

> Lai nodroSinatu durvju hermétiskumu, noregulgjiet
visas kajas ta, ai tas batu kontakta ar gridu.

B vannas aizsardziba pret netirumiem
> levietojiet vanna kartona loksni.

Etikskabi nesaturosa silikona izmanto3ana
> lzmantojiet silikonu uz alkoksida bazes.
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Svarbiis nurodymai / Onemli bilgiler

Naudojimas pagal paskirt)

Si montavimo instrukcija yra ,Duravit” vonios sudedamoji
dalis, ir prie$ pradedant montuoti jg batina atidziai
perskaityti.

Tiksliné grupé ir kvalifikacija

Vonia leidZiama montuoti tik kvalifikuotiems
santechnikams.

Simboliy paaiskinimas

Nuoroda ) montavimo nurodyma Siame skyriuje

Reikalavimas apziareéti (pvz., ar néra jbrézimy)

::@Q@
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Laiko intervalo duomenys (pvz., 10 minuciy)

Reikalavimas patikrinti sandaruma

x| X

Nesulenkite Zarnos

> Reikia atlikti veiksma

Saugos nurodymai

Zala gaminiui ir (arba) materialiné Zala

Nesilaikant vietiniy ir Salyje galiojanciy taisykliy bei

standarty, gali bati padaryta Zala gaminiui ir (arba)

materialiné Zala.

> Laikykités vietos komunaliniy paslaugy jmoniy
jrengimo reikalavimy bei Salyje galiojanciy standarty.

Montavimo nurodymai

Prie$ pradédami montuoti atlikite pirminés instaliacijos
duomeny lapuose pateiktus nurodymus. Juos galite
parsisiysti i$ interneto tinklalapio www.pro.duravit.com.

Horizontalus vonios iSlygiavimas

> Sureguliuokite visas kojas, kad jos liesty grindis,
ir prie dury baty iSvengta nesandariy viety.

B vonios apsaugojimas nuo purvo
> |dékite kartong ) vonia.

Silikono be acto riigsties naudojimas
> Naudokite alkoksi grupés silikona.

Amacina uygun kullanim

Montaj kilavuzu Duravit kiivetin bir parcasidir ve
montajdan once titizlikle okunmasi gerekmektedir.

Hedef Kitlesi ve Ozellikleri

Banyo kiivetinin sadece meslek egitimi gormis
sihhi tesisatcilar tarafindan monte edilmesine izin
verilmektedir.

Sembollerin aciklamasi

Bu bolimdeki montaj bilgisine isaret etmektedir

Gozle kontrol etme talebi (6rn. gizikler
bakimindan)

G0

XXk

o

Siiresinin belirtilmesi (6rn. 10 dakika)

Sizdirmazligi kontrol etme talebi

Hortumu biikmeyin

> islem yapilmasi gerekli

Giivenlik uyarilari

Uriin hasari ve/veya maddi hasar
Mahalli veya Ulkeye 6zgl yonetmeliklerin ve standartlarin
ihlal edilmesi Uriinde hasarlara ve/veya maddi hasarlara
neden olabilir.
> Yerel tedarik kurumlarinin montaj hiikiimlerine
ve Ulkelere 6zgl standartlara mutlaka uyulmasi
gerekmektedir.

Montaj bilgileri

Montajdan 6nce montaj dncesi hazirlik dokiimanlarina.
Bunlari internetten www.pro.duravit.com adresinden
yikleyebilirsiniz.

Kiivetin yatay olarak hizaya getirilmesi

> Zemine temas eden biituin ayaklari, kapida sizma
olmamasi i¢in ayarlayiniz.

E Kiivetin kirlerden korunmasi
> Kivetin icine karton yerlestiriniz.

Asetik asit icermeyen silikon kullanitmasi
> Alkoksi bazli silikon kullaniniz.

BA_M_Shower + Bath/17.01.2 15




SODURAVIT
T [ Fo| AbE

agpiites HEe ALE
AGHEBI A Duravit VHILIAURNSY, 240000 0l 49R| MBME Duravit SZofl 28 Z20|Hd, 43x| Fof
o 2HE A] FolsiAf glodof hick
EP AN GAI CHA O 2 R+
WUV FHHESZ I Bl 22 A B SZE HE Al Q4| XA ZE ISR dRlsHor
2ok
i)
7|15 A
ED W BB AT 2 ) ED
ol Erelo| x| KIE HZE
@
SRAR (s B0 @
% SOZA 27018 Sof, 38 of®)
00000 5N (LT 10 550 &)

il

X wnesn

X

Pt

&l

by

o
i
J3

£

®
i
XX

> DB
> A LeE
AR
N . O} X x|7'<l
Rt SV Ui T ON =
T8 5 2 b R 5 B A R R ARV AT 6] dh i Je 495 A/ B ME Y/EE Mz &4
4515 X|ed 2 S7tE -0 7|82 fEstHE AME L/EE Mo
> SEAIEST A A T B R FAH DG K bR a2 doZl £+ &Lt
> SiE X|d M= 3|Ate| MX| ' & I7iH A2
LAEPIR HE Al d3HAAIL.
bl R b e e o s ¥ _
GASHITE B AR BT A R Bk M| Al =o| AbE

www.pro.duravit.com %K.
MX| ™of AP Mx|oi| CHEt ClIO|E] A|EE RESHAAIL.

KRR EL Ol248t Cllo|E AlE= QIE{! AFO|E www.pro.duravit.com
> TS B, el ] F Ry OIM BHEEREE £ RlELICH
15t

SXE $LOR MY
B musams s SOJ0IA] 28 & QU= 4B KI5 S8 St
. S x4 = _I_K

> R AU B B, (S =X

FERARSZBEREEE
> (bR R .

16 BA_M_Shower + Bath/17.01.2



EEEESE/ L i)

SODURAVIT

EULWEWS

COEIEHRBAE L Duravit EENAZTOBRETH), 5%
BT K< BHRAVELLKBEANHYET,

WNREB RV ER

NAZTBBITEFHBNH B KEXENREL BTN
WEEA

S DA

CHENREICHIZIIEZEEEZSHR

ABICHTIER (V2HEBERY)

::@Q@

o
o
iy
o
o
o

REOEE (10 7EZE)

ZEMORBROER

x| X

R—AZEALIFTS &V

> MEBHFURETT

Z2ICET2ER

HnBERT/REYIE

FEREZSTICERORACHRIZICERTZEHREBEEPY

BICOBAET,

> WHONBRERORERESLVEBRRTOEEZEKTLT
<EEEL,

BV TROER

REIZHIC, RRET— 2 — M eIwE<EEV, Chs
DTF—R—NIE, 412X —FY NT www.pro.duravit.com
AR IVO—RTBIENTEET,

NLAZKFICRIZET

> INTORNREEMTDLSICHELTRTICRN
ARELBEVWLSICLTEZL,

B rzs7xshrsrEss
> NAZRTOHRICBRA—ILEBNTIEEL,

FMBMREI) I EFERATD
> PLIFVRIUIVEFERALTEEL,

Slogsal) illaall plusiwy]

Aliag 4e3 Cags (DUravit swile e Dada ¥ leia @a$Oil) Jals 2ad

a8yl ‘55 eaad) Jad

Jea Wy dugtuned de gooll

REAKS GJL B Ao V) sailall oS His ?J.’::‘ UL' —— Y

390 o g

Jaasdl) 138 28 oS i) Jga dgadd 1) jadn
[Cal oV 92 Adedd (o]

(Slie (i sasll () Gaadl) il

.:@Q@

o
=
o
o
o

(Shie G318 10) dpie)ll s2all oLy [00:

AlSaY) (e 2SN paad Gl

x| X

psk)all 35 a85 Y

S5 sy <

dodd) Oilaliy)

Agalall Ll gl g madall )l

Gigaa ) aly 0S5 daladls Apdaall juplaalls w3511 @llgssl (sa5a 28
LagalS sl dgala Sual i gisally )zl

olaadl (38 yay AusalAd) CaaS a0l il oly (3l JSG 3V oy <
sl

Agdaall Hplasll GBS,

S Jso loli |

O lilgall 038 g 335 Sy s A5V €3l ol ) A8 5 sle e caana
.www.pro.duravit.com : Gl @33 aBsa e

L3881 gailall B1dlaa
G ywaiil) c.'mj J*.g...bJ‘)j Aasadla (oS3 Eaaan e.‘\\}iﬂ Raa Jaaal <

ul..d\ e Jadaxl)

tL“SY\ O gadladl a.gl.na m
}ﬂ.ﬂ.ﬁj‘ dA\J 6}$.Aj‘ éJ}J‘ ) izlad c.n.a <

B0 e a GIAD) G gSalaad) ladiud

=SSl Baeld e g siaaall ¢ sSaliadl aadsn) <

BA_M_Shower + Bath/17.01.2 17




SODURAVIT

M Vitlele¥

=i
=i

X
T

S

# 700403

#791246 00000 1000

18 BA_M_Shower + Bath/17.01.2



SODURAVIT




SODURAVIT

20 BA_M_Shower + Ba



SODURAVIT

0 ™=,

&)

N

1x M8 [1x @24x2| 1x 8x80¥K

1221









Duravit AG

P.0. Box 240

Werderstr. 36

78132 Hornberg
Germany

Phone +49 78 3370 0
Fax  +4978 3370 289
info@duravit.com
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